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NMTI1 2019: The dog cries and cries while it sucks.

NMT2 2019: He cries after taking out the breast that dog bit.

T2 2025: Gaedongi cries after taking out the milk he had been
drinking.

AGPT: Kaettong, having let go of the breast he was sucking, begins to
cry.
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S o] ZJiang & Zhang, 2024; OpenAl, 2023; Manakhimova et al., 2024).
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g% ojeisith olels Weelx] the HolAE AGPT J1% Faoe
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4.2

o], T4 w9l thokdl T2k NMT] HAH R A& F o] gt} 1
Zrbd AGPTA o] A= o= Ak sAHAS7P HL = S+
£ Hrjgkal AGPT7F NMT tiH] freto] Sojeqittal 467 offrt
(FA9, 2025). B3 a2 Aol = LLMe] o] 3] Fete] FAlS 943
5?%8}?] S-S B3kl QUK Zhang et al., 2024). SPAIRF 2 d5Ro] F
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<A 2> oukw A7
9it: And his answering immediately to the last question, ‘Oh, the eldest

Miss Bennet, beyond a doubt: there cannot be two opinions on that point.’
AGPT: of, AU WY ol oWT oAE gt 1 HelHE
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<A 3> 4 FL G
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AGPT: Having pulled me all the way to the station and, to my great
surprise, actually placing the one yen and fifty sen into my hand—without
considering at all that, as I said, it was a ten-li journey trudged through
the rain and mud—I simply felt thankful, as though I had received it for
nothing.
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thdlo] MYRE s ojejgh fA|7F A&AoR Hugty 53] i
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B AEoj A Hlojt WY (off-target translations)©]H} £2 gk A H o] =3k
A7 (over-generation) 2} ZE @S HAPFAFOAE AHH vk 9l
(Guerreiro, 2023). ©]#|gF 5435 11 ul, LLM 7|8k HollA = o] ks1A]
e AdEo] AdE THsAd S sl wiAlsh] ofHk
B8 olgfd EAE dE IhE Feely F7F glo] T 2193
5 FiE SAE 7FsAdol slem, 919 <Al

[e}
I =47} 7Fs ey ey 2025 7)1E AGPTE &83F U
) £

4.3 cfolof X2 & =t

o NMTE| 7% A% A|4Ee] & BAE 24
4 el ol Bulg 234 setahA Faiths Qo
FA4 S NMTED 94 o Be 52
o] Tsael, % e welel B
A ATH Appicharla et al., 2025). ©]& |/ AYshd LLMS 945 &%

o oolge XYW ur e 9x
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<A 4> T F2

A 1SS L WAl A A b ol skl ZEekit
NMT 2019: The bridge of Kim Chu-ji who picked up the student was
strange.

T2 2025: Kim Cheomji's legs, carrying the student, were strangely
light.

AGPT: After taking the student aboard, Kim Chom-ji’s legs felt strangely
light.
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e} A= 20259 @A) F=HS 3} AGPT 57 20199 NMTe A
H“ﬁ’fﬂ w7 Wef W} gpotat wHE thelol(polysemy) o wAIE F S-S}
e HolEth SRt U dlAl= 28] o2 AlElE BolEth

<e]A] 5> A AF2 2}

A copuA| AFo] o)A FUe| BE AShTh FAL opA T
o] 7MA B2 = des A5 Al

T2 2018 "Father!" The executioner shouted and caught the
craftsman's arm. The craftsman was luring his lips as if he had not been
excited yet.

ﬂ-l

T2 2025: "Father!" the executioner shouted, grabbing his

father-in-law's arm. His lips twitched, his excitement still lingering.

AGPT: “Father!” the executioner shouted, grabbing the craftsman’s arm.

The craftsman still seemed not to have calmed down, his lips twitching.
1 E’E]—X—] oz u]_E ‘?j‘lﬁ‘l::_ 7].‘:45]-1,151_

“Father!” the executioner cried as she seized the craftsman’s arm. He still

looked keyed up, his lips quivering.

A7) BAE B 0% AGPTOIA “AF 3} <ge1e] ejulo] sl
A7} ARE Fol B4S A7)5, EAF WS DaAPAT RE EA7}
A8 AR A= g,

<d|A] 6> AGPT +4+&
“Father!” his sister-in-law cried out, grabbing her father’s arm. He still
seemed unable to contain his agitation, his lips twitching slightly.
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S,
32,
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l‘-l:l
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7} wwole) B4 F
H

olgfgt Fo AR HIHatA A= Holtk *‘xﬂi 71741349%'011*1 o
2hs 4Hle] detste] utEA FojE Hdste 3 o3| ofEE U=
ol thKoh, 2023). &3 F-A1E 20251 &4 NMTSF AGPTA = #1H

SHAl BEH A
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<efA] 7> WA

A o7 RS Fol FAE dtee AL sl

NMT 2019: <5=¢] §lo] A]Zk> Know what your wife is looking for and
doing.

T2 2025: 1 know what my wife is trying to do when she finds it.
AGPT: It was the awareness that his wife was secking it in order to do
something with it.

9ol drlE ol doldl tigk FRE sk A2 TFe AL,
= 1] @ ‘%“—%kg sfelate] oju2 Hoshs ZeddE oy go] 9o
HoFErh FEHGL 20259 A et WEe o] B AEsgith
SHARE AGPTE AR E TS AL, obf A “his wife"2il 7]
slo] BgelEel WAE 2os9inh

A8 YU FHaE ohfe) Ao SolUA:
T2 2018: The craftsman poured sweet and sour pork into his wife 's
face

T2 2025: The father-in-law shoved the sweet and sour pork into his
wife's face.

AGPT: The craftsman thrust the sweet-and-sour pork up to his wife’s face.
B 2z upE Auxn gl&uch

L = - MH
“The craftsman shoved the sweet-and-sour pork toward his wife’s face.”
AAA)
“The craftsman held the sweet-and-sour pork right up to his wife’s face.”
(%)

SAbe Al AR 2ol el E BAF BEEddth ARl
“ofri= Fe139] Lp o] op2 oju| gk}, SHuk o] F sfetste] ‘my wife

ghal Hloll AEdk A 0tk oA Y el AfAow =eubA &
L FwAN a4 ks qu%‘o}O% Agsh=s AL oAds] dAlgta & 5
ohjr
PA .



o WAE 7IAMSe] setetal wabA i wWee] Aabgel] whdshs
2L G o9 Btk thge oAlE rerty A, ¢ e Bt
] hgtolrt. QIMAY L = FF ko] BAE A HAAAT, 71AN
2 «Hlldl Aretal Moste] FRAe] gpetel] dujsigint. 744 Sl
& fle HAES 500k} HelR 5 s dol, AGPTIF H 2 WEE Y
ofalies Alkd] mgront Avhks dEiA] fsit

<d|A] 9> Wk} HA

9t Impossible, Mr. Bennet, impossible, when I am not acquainted with
him myself; how can you be so teasing?” «“

QlzhiY: ohd Wirolol g, OB, A AT R Aoleld]. of Al
= A =EA7IRE sk

shstaz 2025 W A, AZE 9 A 9 B2 d Robsah
ofgA 1A =Y + AHar?

AGPT: 1 ¢ glofa, W A, A7t 1 Abgs 8] 2=2sw, ofd

A a7 AgE B 5 da

2o dNoINE W slelg Fi AT 7ke] A AR Faa

7o) wkede o 3] ZIAM A o9 Bk off dlAl= Tl
d

Zdste] distol.

<°11 Al 10> =913} njck

it:“Santiago,” the boy said to him as they climbed the bank from where
the skiff was hauled up.
A “AEofar, FopyjR]» Ade xzhv)
2 ZEA =9l wgth
T2HY 2025 “4EJela” Aol oA wElth 1852 22 HlE
Foled 3tlA 7k AAEYT
HGPT: “AEjofar” Aol Bk 252 27hj7E Fol&eiA Jd
FAA 55 ek ek
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o gelg Fal F7h A5 Awe) mokor} Avh GekAA g, of
A% 9 Welol) SR 7ke] #olol] mhe} o) el o] A3 24
she e mmel W sef 52 aFshs Agelth o el ol

4 H ol ol AE AR NN AzslA f43)
€ AL A5 ol Sl T s A @ A7 el
WS ARG el EREE Agehs

h=y

_4

opA|7} ol 7] 5 SRR
2B el sl AE B 5 T weby 2o xud uel
sefa} o7)el] Agah Wl Aol £Re o4l ANl A
2 shc.
4.4 13| xe
2o H@S BRFL HeY] 99 YA 0x F shhs ofF T
ol e HJQM o3 o3 ThbA et F2F AT Y FAlol
u] ol3] thepge] ¥k Bt

o]
3l M‘jr(Ploeger et al., 2024). SFA|TF LLM3} 17ke] 224719 of3] thefAdol
A= Ads] =49 A7} o} Hol3dthHuang et al., 2025; Kendro et
al., 2025; Reviriego et al., 2024). =3 el A LLM 7]k o] NMTH.t}
2 o3 s HAte dte Aol E9StHKong & Macken,
2025).

H AFolA AR HolHE AREste] o3 TS dehle A%
STIRS YE=m 2 ET-5 AREste] AFEeh A3, o8] thdd-> NMT< 3
GPT< Q17be] o2 yeldth NMT ti¥] AGPT7} of3] TS o
L, obA QMY 0 TS gEsHA] RS T A R HoF

QRSN |
= dlolge} stk
AT U 2 EAIE LLMO] NMT thH] ]3] tpAle] F7kgvtar 3)
A R el 44 RS FE AL ohlehs Holth. HAe 5
P LLMS 2 E4 A7 o] NMT tH] H-=35t(Jiang et al., 2024). < ‘A’
B dol2 B4 Jbeht BolZ WS B @S TheAe] EATE
Eolct. Qe ol Mol W AuEolA AFE 94 Rolel prde

o} “proud” B a3} “AEAOR AdalN Tl Weld Ao] HA3



<d|A] 11> Q¥ky} HA
it “Pride,” observed Mary, who piqued herself upon the solidity of her

reflections, “is a very common failing, 1 believe.
AGPT: “wgke> w7k Btk s 5 A7) Apo] eebsitia
ARata grkeolF £ Axolehn Az

of 7)ol Tisf o139 Azet #eE sAM e Al EAH T st
2 00V(out-of-vocabulary)7} A4 =]o] $kth(Sennrich et al., 2016). = 7|7
He o] skE gl A Fe] HatA XAAY A =EHA &2 of
7F M Aol FHE B, AE o$E A AgshA Keoke @Y
& 9jujgith
SHAIRE LLM NMT thH] 8h5 dlofE]e] ko] Bar, dk5 dlojH el %
Ho] JA] ST etE RAG(Retrieval-Augmented Generation)& U4 2§
b Zle® ezl RbE AfAE 2 Alxole] Agel lo] NMTHEG
Frelateh shANE 2 18] tiide] ¥ ¥xEo = Alxol7t Il 2
5 o5 a1, Fmol 2025 frddhs AlxolE
TEellA AAs o]F 2 Anvelz dd ot I3 HAES
AAske] stutarel AGPTY] M AxkE B7FE Aldel
WA gof Tojo] A5 o dtiE AGPT7F 3okl tin] 18t 149 M4
B 993 BES Koyl oy Ak Y A HES dethels
‘shadow ban’®] oJH|& o} AEA|= Kok & SdshA X3 BE5S HS

o

3lo
=

—

ol
o
i

<eJA] 12> gof 2lxe] MY

<% Digital silence: the psychological impact of being shadow banned on
mental health and self-perception

whukar 2025 TAE JA5: 2”A SA47F A 374w A7) 1Al 1)
Qe ADA 9%

AGPT: TAE A% A= Mo AF B4 A4 A7) A4 b

& 494 93
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<elA] 13> o} Alzo] Wl

AR 1 Abke £Av7t Yk
9}5}kal 2025: He is full of love.
AGPT:You're good at cutting people off.

oo o3 Aol tiF =olE T
T2 W AAellA ARlolat Aol
Fo] dWdE FA] flaiM = Akl
M-S frishs Mg ZFILE AA}
o] AGPTE HAIA o] Folle A& A
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% s FoPTE A%
A o o) Sirp e
ST BIGPT 94 54wl

sh ket 2k AGPTSl o}
WA 488 5 Uk WA of
Hold e AFeAL 54 ofF
a7 A4 deige A
&3 A o3 A AL

w3k AlFoe} e 00V AP ddAE NMTHRUF LLMo] Ahtjaos &

59 nol:
27 SIS g 17 eg gl

wolt Aow WEHY, Ee, 7% Wil bl st doly

e} olejd TAl 44 sk
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FIES WAske Ro] AZutt 44 Sk Holnk odF Bol &

LgARE A2 Ve & ded BAE PgHo R A
ofgfgleh. o]& Hekslr] fsiM= rhsd(2025)8] Aol AAIE niel 2
o FAA M oAA|9] A, <5 dlolEd tigh WAH A A], 52 vl§-

E AAZ 894 5 St} Aol mebA = 25 (temperature)
o} 22 A 4 stoly mpebrlE o] Ao o F Aok dy gl &
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2 a0l
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A preliminary study on the application of machine translation to
literary translation: Focusing on ChatGPT and NMT outputs

Junho Lee
Advanced Interpretation & Translation Program, Chung-Ang University

Abstract

Recent advances in machine translation have expanded its perceived applicability
beyond informational texts to the domain of literary translation, particularly
through the use of large language models with prompt-based interaction.
However, literary translation differs fundamentally from general translation in
that it requires the recreation of aesthetic form, cultural context, and narrative
voice rather than the mere transfer of propositional meaning. Accordingly, this
study investigates the extent to which neural machine translation (NMT) and
ChatGPT-based translation have developed in comparison with earlier machine
translation outputs. In addition, it examines whether ChatGPT-based translation
outperforms NMT in literary translation tasks through automatic evaluation,
expert assessment, and quantitative error analysis. The results indicate that
ChatGPT demonstrates overall improvements in translation quality and stronger
contextual understanding, suggesting its potential usefulness as a supportive tool
in literary translation. Nevertheless, persistent limitations remain, including
omissions, overgeneration, lexical inconsistency, inadequate handling of
out-of-vocabulary items, and difficulties in conveying implicit meanings and
maintaining global narrative coherence. These findings indicate that, despite
recent technological advances, machine translation should be regarded as a
supplementary aid rather than a substitute for human literary translators.

Keywords: Literary translation; machine translation; NMT; LLM; ChatGPT
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